sl
1 Sender [name, address, couniry) e INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expédjteuer (nom, adresse, pays) T
n‘ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
I e Thls carrfage ks subject notwithstanding Ce Transport est spurmls, nonobstart toute
M agna PT B.V- & CO. KG any elatse ta thecontary, tothe clause contralre, a la onventlon refathve
Comvention on the Contact for the au cantract de transport Internatioral de
erman n-Haﬂ nn-heyer-Str_ 1, 74199 International Carriige of goods by rad emirehiandise par ke [EMR}
ntergruppenbac fewn) .
k:
'ﬁ. 2 Consignee (name, adstess, country} ’ 16 Carder {name, address, countey}
a Destinatalre (nom, adresse, pays} “Transperteurs [nom, adresse, pays) ‘
,-;I Factorias Renault LKW ;
E Avenida de Madrid: 19
£ 47008 VALLADOLID
3 -~ ‘
% 3 Place of dellvery of the goods (place, cotntry} 417 Sutcessive carrlers {name, sddress, country)
g tau prévu pour la Ivratson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
54
2 & |7 Placef Leu .
1 Valladotlid
Eg Country / Pays . ;
L3 Spanien
A Place of receiptol the goods Magna FT S.pA. i
Lieu et date de la pise en charge de [amachandise  Via def Clclamini 4 70026 '
Modugno !
Place fteu |
Modugno (BARI) !
-] Date / Date 18 Casrder's reservations and chservations
i 21 .02.2024 Réserves et observations das transporteurs ‘
E 5 Attached documents I
; Documents annexés ‘
o
3 Warenbegleitschein-Nr.: 304035 |
a-§- & Marks and numbers 7 Number of packsges # Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelght kg 12 Volumem? -
::;*' Marques el numéro Numbre: des colis Modw d'embillige hatune de ld marchundsn Ko, Statisligus Polds brut kg Cabuge m*
"_§ Dol.N/INV. Reference | CustJ/intPartN.| Gty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
ijé 7314378 POG0624601 | 320100743R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 728,800
3 E 2510002408-007 543800
EE
£E 7314379 | P0G0624607 | 320109538R 32 PC 4  [Rack Renault DCT 300 2915,200
EE 2510002409-012 2.195.200
g 7314380 POG0624601 | 320104246R 24 PC 3 ack Renault DCT 300 2.186,400
g 2510002418008 1.646400
ReftoNr.9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To bepaid by Sender Currancy Conslgnee
homwoit  (huméro d'optiquatto Numiire' UN Gruup d'emballage Apdyerpar Uexpediluup Monnaie Le elestinatiin
@ hod Frelghl/Paix de trtnsporl
B reduc:bnjﬂédudbns .
E 13 Sender’s instructions (Customs and other formallities} Suhtotalfgollde |
Instruction de I'expeditever [formalttes davanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
E‘? . . Accessalrps
| Container No; Varlous/Divers -+
Seal No: Total to pay
£ [Tolal # payer
Eg 14 Reimbursement/Remboursement |
g- 15 Clrectlons as to frelght payment 20 Spechlagreements |
Preseription affranchissement Conventions particuliéres !
g Free / Franko .
2 [|nottreef honFranco Free carrier
2 21 Printedon 24 Goods recelved Date '
..E! EtabEea MOdugno (BARI) 21 .02-2024 Réception des marchandises  Date '
£ |2 23 = onfle W0__ ‘
_E In nome aar conta del mitienta HROB24385
H d&rm |
E Mg”fm fLhe séhdar Sigrrature and stampaf the carrier Signature and stamp of the consignes
_;- shmmmw};m tever Signature &t timbre de transporteur Signature et timkre du destinatalre
= £ Infocrmation 1o dete minn tha L -emoval vnth barder erosuags
= From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Ty Number | No enchang T T X o Rxeh Trch
a:::-’dm SR lEuu!s-l'alIE. . i S
zplet % pales
Smple paliet i pRlnt
26 Carders canteaclar
. Receiver contirmation / date / signature Driver confimation / date / slgnature
7 Off, Churacteristic Loyd cazunly 11 KG )
Car
B_ rller
§ Used GenNr [JNational [Cloilatent ks [Jcewvr !

=4




Theframed rutirics with beld lines must, be completed

This leamr ed rubrics with bold Bhes rust be complated
21 +22 bytreightcarrlers by freight carsiers

including

Tur bee corepleted on the senders own respongdidity

1-15

ADI 06,07

1 Sender [name, atkdress, countiy)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{g‘a?ﬂl-)ggﬂ gg]?yer-Str. 1, 74199

(emny

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Conventlcn on the Contect for the
Internatkenal Cerriage of goods by road

Ce Transport est seurmls, nonobstart toute
clause contralre, 2 la fonvention relative
au conftract de transport Enternational de

murchandiss par rutte (CMR}

Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre {rom, adreste, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADQLID

LKW

16 Carrer (name, address, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)

[ Lhe ¢! Signalure and stamp ol Lhe carrisr

dul Cl; inf,
A

3  Place of dallvery of tha goods {place, country} 17 Successive eamlets [name, sddress, country}
Ueu prévu pour 12 vralson de la marchandise Transperteuers suecessits (nom, adresse, pays) !
Place { Lleu .
Valladolid |
Country /Pays .
Spanien
4 Place of recalptof the gouds Magna PT S.pA ;
Llau &t date de la prise an charge de lamachandise Via del Cictamini 4 70028
Modugno J
Place f Ueu }
Modugno (BARI)
Date fDate 18 Carres's reservitlons and ohservations
21 .02. 2024 Réserves et observatlons des transporteurs \
5 Attached dotuments |
Dotuiments annexés |
' ' |
Warenbegleitschein-Nr,: 304035 i
6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packeglng 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?®
Mdrques el numéras Nombre day colis Mode d'embllige Naturede Ly marchandise Mo, Statist Poids brut ke Cabage m?
j
Total Boxes: fotal Wt.Kg/itet WE.KE
B .830,400/4.390,400
M
3
|
|
]
1
|
i
Ref to NrS |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee,
homupil  [humére duplguatio Numires UN Grisug d'emballuge A pdyur par Uexpediteur Moantutiy L= destinululee
ho9 Frefehl/Peix du Leanspel
Reduetion/Rédustions ‘
13 Sender's instructlons [Custorns and other formalitles) subtotal/Solide ]
Instruction de I'expeditever (formalites douanidres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental fFrais |
\ Avtessolres |
Container No: varlous/Divers  +
I
Seal No: Total to pay |
[Tolal a payer |
14 Reimhursement/Rembourcament Y
15 Dlrectlons as to freight payment 20 Special agreements
Prascription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko E . [
Mot free / hon France ree carrliexr
21 Printed on 24 Goodsrecelved Dats
Etablle a MOd ugno ‘BAHI) 21 -02.2024 Réceptiondes marchandkses  Date |
2 23 onfle 0_ {
In nome & £ar conto del mitenta HROB2485
MAmac

Slgnature and stamp ¢ the consignes

e exped|teuar Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire N
|25 Information ta defemine tha tarf "emaovs with barder Crossigs i
Fom To ki Palatt sender f Expediteur des palettes Palett recelver f Destinatalre des palettes
[Type Fesmber T Foeschanee odi TYpR Number D eachange Tychaie
Futg-2allel Euioaiel
o palet % R
plrpatim eI

28 Carriers contracior

I .

QIf, Chunasle-istic Lost cuvudly [1KG

27
Car

Traller

flecelver contiemnation / date f signature

Drver confinmatien f date f signature

Used Gun Nr [JMational

[Bilateral

s

CJcerar
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[T Truck - P060624601 | ?Q,Lufldo, + J&M@M@( 24/02 2024
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Details KG/ML

I1m Zm  3m 4m  Sm 6m 7m  Bm  8m  Wm {im 12Zm 13m 14m 15m  16m {Tm  18m  19m  20m 29m  22m  23m  24m  25m

1812 1982 2150 2180 2160 2150 2152 2159 2151 2150 18417 603 0 0 1] 0 ) G 0 Q 0 0 Q 0 ?

Loading Details
Nb Total
ﬁ:&“ Exp Nime Exp Code g:{p Plant Name FPlantCode GRDest Reference Designation g:’n‘ l;:gsl ?:yars Hg ‘Pr;;]: Pack Code Pallet Stack Coda V(n:;;nhl
MAGNA RESA AF BVA ASS J‘
A MMONA on2ss68103 PALENCIA 0081017200 1726RK10 32010807tR A* UL, 8 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
MAGNA RESA AF BVA ASS
Bl PeCMA. cozssestos PALENGIA 0091017200 172GRH10 320108071R AF BYA 8 8 1 1 UGM MFM—1353 GERS~1335 726
v
RESA i
1
B2 P%%NQT 0025566103 F'ALE.,NGIA 0081017200 1726RH10 320108071k AT EYRASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 728
RESA
o1 MAGNA. onassesios PALENCIA 0091017200 172GRHIO S20108071R AFBVAASS 4 8 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 728
RESA v
i
cz MR oo2ssee103 PALENGIA 0081017200 1726RH1O 320108071R AFBYARSS g 8 1 1 ucM MFM—1353 GERB-1335 728
MAGNA RESA AF BYA ASS
DI A 0028568103 PALENCIA 0031017200 172GRH10 32008071R A7 T 8 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
RESA
bz MAGNA coassestos PALENCIA 0001017200 1726RH10 320108071R AFEVAASS 8 1 1 UCM MFM~-1353 GERB-1235 726
v ]
MAGNA RESA AF BVAASS
B AONA oozssestos PALENCIA 00B1017200 172GRHMD 320108071R AF VA 8 8 1 1 UCM MFM-1353 GERB-1335 726
v
MAGNA RESA AF BVA ASS
B2 MACNA onossestos PALENCIA 00S1017200 1726RH10 320108071R AR BYA/ 8 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
v
RESA
1 #';G\},"ér 0025566103 PALENCIA 0091017200 172GRHI0 320108071R AT %“;@5"53 8 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
v
MAGNA RESA AF BVA ASS
P2 e 0025566103 PALENCIA 0031017200 1726RH10 3o0toso7iR AR EVAS 8 8 11 UCM MFM-—1353 GERS-1335 726
MAGHA RESA AFBVA ASS -
o1 MRS, cozssestos PALENCIA 0091017200 172GRA10 320108071R A7 21h/ 8 8 11 UCM MFM=1353 GERB~1335 778
v
RESA A .
Gz AGNA  opassestoa PALENCIA 0OS1017200 172GRH10 320408071R AFTVAASS 4 8 1 1 UCM MEM—1353 GERB-1335 726
Hi  MAGNA 0025566103 RESA  00B1017200 172GRHI0 32010807iR AFBVAASS 8 8 1 1 UM MFM—1355 GERB-1335 726




E:;e Exp Name Exp Code gz’ PlantName PlantCode GRDest Reference  Deslgnation g:d_s g;rgmf E:yars Eg ;;;: Pack Code  Pallet Stack Code ;i?:l.glht
- . PALENGIA W5 =
Hz  MAGNA. oo2ssestoa PAT.%?I%[A ooswwzocE 1726RH10 320108071k ATEYAASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 725
1 MACNA. oozssestos PAT.%?J%IA 0091017200 172GRH10 B20108071R AT SNAASS I 1 5 UGM MFM-—1353 GERB-1335 728
12 HAANR. ouzssesto PAT.%SN%IA 009107200 172GRH10 3:o1uau7m AFBIAASS g 1 1 UCM MFM~1353 GERB-1335 725
Ji . PrEaae 0025656103 Fal?_%ﬁpém 0031017200 {72GRHAD S20108071R AT EVAASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
-

A N 0025565103 PALENGIA 0001017200 1726RH10 szndosariR AFBVAASS g

! At 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 728
Kt P%Gyér 0025566103 PAT.EE\E‘;%M WHDIT200 172GRA0 320103450R FTEYAASS g 11 UGM MFM—1353 GERB-1335 720
Kz MASNA oozssestoa PARL%S\J'::M 0081017200 1726RH10 3201034geR T OYAASS g 1 1 UCM MFM—{353 GERE-1335 720
L1 MAGNA. oozsses1os PAT.EI‘E.?J%A 0091017200 172GRH10 320103469R P OYRAASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 720
Lz AENA ozssestes PAT.%?J%IA 0001017200 172GRH10 320103460k HFNDASS g 11 UCM MFM—1353 GERB-1335 729
M1 ey 0025566103 M&E‘EAAGE 0091017300 173GRW 320104246k YCRNASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
Mz MASNA. oozssestos Mglg'i?GE 0091017300 173GRW 320104246R XC BD“‘:\‘?SASS 8 1 1 UCM MFM—1383 GERB-1335 726
NI pecer 0025566103 Mggai:ee 0091017300 173GRW 320100743r K %‘;}{,‘5"33 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 726
Nz MASNR. oozssestos Mgrs'ifeﬁ ouamﬁaaq‘: 1730RW  3201042¢6R XCEVOASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 725,
o1 MACNA ozssesios ng?i:ee 0091017800 173GRW 320100538R S22AASS g T4 1 UGM MeM—1353 GERB~1335 726
oz AL onzssesi0s MgrEAAGE 0091017300 173GRW  320109538R 93%"@5“55 8 1 1 UCM MFM--1353 GERB-1335 725
) Pﬁ".’f\?‘% 0025566103 Mgrg'li:cas 0091017300 173GRW  320109536R °° %\(,'35‘“55 8 4 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 726
P2 oeiCNA  cozsse6108 MgNs‘E:GE 0081017300 173GRW 320100538R POEVAASS g 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 728
a1 MASNA nozssesioa Mgpl\ai%es 0091017300 73GRW 32WSIUR aVe. 8 11 UCM MFM—1353 GERB~1335 724




